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104805 ‐ حقوق و وظایف متقابل ناپدری و دخترِ زن (ربیبه)

سوال

دختر نسبت به شوهر مادرش چه حقوق و وظایف دارد؟ حقوق و وظایف مرد در مورد دختر همسرش (ربیبهاش) چیست؟

پاسخ مفصل

الحمدله.

ربیبه یعن دخترِ زن از شوهری جز شوهر کنون او که از جمله کسان است که تا ابد بر آن مرد حرام هستند، البته در

صورت که بر مادر وی وارد شده باشد (دخول کرده باشد) و این یعن آن دختر از جمله محارم آن مرد شده است.

در فتاوای انجمن دائم فتوی (۱۷/ ۳۶۷) آمده است:

«هرگاه مرد با زن ازدواج کند و بر وی دخول کند، ازدواج با دختران آن زن یا دختران فرزندان آن زن ـ به پایین ـ برایش

حرام ابدی مشود چه از شوهران قبل یا شوهران بعدی او باشند؛ بنابراین این سخن اله سبحانه و تعال که مفرماید:

حرِمت علَيم امهاتُم... ([ناح] مادران شما بر شما حرام شده است...) تا آنجا که مفرماید: وربائبم اللات ف حجورِكم

من نّسآئم اللات دخَلْتُم بِهِن [نساء: ۲۳] (و دختران همسرانتان که [آن دختران] در دامان شما پرورش یافتهاند و با آن

همسران همبستر شدهاید).

منظور از ربیبه اینجا: دخترِ همسر است، و مرد برای دختران زن که با وی همبستر شده محرم است و جایز است که این

دختران در برابر او حجاب نداشته باشند».

اما حقوق و وظایف هر ی از ربیبه و شوهرِ مادرش نسبت به یدیر در ارتباط و احترام و رفتار نی خلاصه مشود زیرا

مسلمانان هم به احسان در حق برادران مسلمان خود سفارش شدهاند تا چه رسد به کسان که به حم ازدواج به

محرمیت هم درآمدهاند که بدون ش از حق اکرام و احترام و رسیدگ بیشتری نسبت به عموم مسلمانان برخوردار هستند.

ندارد، یعن م مادرش را در وجوب شرعمیان آنها واجب نیست و ربیبه از نظر شرع ح ه نفقه و خدمت و اطاعتجز این

اگر شوهر مادر در حق دختر او نی کرد و او نیز در مقابل احسان او را با احسان پاسخ گفت و به خدمت و رعایت امور

خانهاش پرداخت بهتر است؛ زیرا یدل و الفت از اهداف است که شریعت به دنبال محقق شدن آن است.
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در حق دختر اوست. و دختر هم باید بداند که از جملۀ نی و حسن عشرت همسرش خوب مرد باید بداند که از جملۀ نی

در حق مادرش این است که به همسر او احترام بزارد و در حقش نی کند.

شیخ ابن باز ـ رحمه اله ـ (۲۵/ ۳۶۵) مگوید:

برای کس که غیر از دخترانش، کسان مانند خواهران و عمهها و خالهها و دیر کسان که نیاز دارند را سرپرست کند و در

حق آنان نی کرده و غذا و آب و لباس آنان را تامین کند امید است که همان اجری را به دست آورد که پیامبر ـ صل اله

علیه وسلم ـ برای کس بیان کرده که سه دختر را سرپرست کرده است و فضل اله گسترده و رحمتش عظیم است.

همینطور کس که ی یا دو دختر یا غیر آنان را سرپرست کند و به آنان نی ورزد، که وی اجری بزرگ و پاداش جزیل

دارد چنانه عموم آیات و احادیث دال بر احسان در حق فقیر و مستمند خویشاوند و غیر خویشاوند است و اگر این فضل

برای نی در حق دختران باشد، پس نی در حق پدر و مادر یا ی از آنان و پدربزرگها و مادربزرگها اجری بزرگتر و

بیشتر دارد زیرا حق والدین و وجوب نی به آنان بزرگتر است و در این باره تفاوت نیست که شخص نیوکار پدر یا مادر

یا دیری باشد؛ زیرا حم به عمل بست دارد. واله ول التوفیق.

از کمیسیون دائم فتوا (۲۵/ ۲۹۶) پرسیده شد:

روابط خانوادگ در ی خانۀ مسلمان به چه صورت است؟

آنان پاسخ دادند:

«اله امر به محافظت از چیزی نموده که باعث تقویت روابط افراد خانواده و گروههای [دیر] این [جامعه] مشود، بنابراین

دستور به صلۀ رحم و نی در حق خویشان داده و فرموده است:

واتَّقُواْ اله الَّذِي تَساءلُونَ بِه والارحام انَّ اله كانَ علَيم رقيبا [نساء: ۱]

(و از اله که به [نام] او از همدیر درخواست مکنید پروا نمایید و [همچنین از] پیوند خویشاوندی؛ که اله همواره بر شما

نهبان است)

و فرموده است:

واعبدُواْ اله ولا تُشْرِكواْ بِه شَيىا وبِالْوالدَين احسانًا وبِذِي الْقُرب... [نساء: ۳۶]

(و اله را بپرستید و چیزی را با او شری مردانید و به پدر و مادر نی کنید و [همچنین به] خویشاوندان)
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و همچنین فرموده:

ماهياو مُزُقنَر نقٍ نَّحلاإم نم مكدلاوتَقْتُلُواْ ا لاانًا وسحا ندَيالبِالْوا وىشَي واْ بِهتُشْرِك لاا ملَيع مبر مرا حم تْلاْ االَوتَع قُل

[انعام: ۱۵۱]

(بو بیایید تا آنچه را پروردگارتان بر شما حرام کرده برای شما بخوانم: چیزی را با او شری قرار مدهید و به پدر و مادر

احسان کنید و فرزندان خود را از بیم تندست مشید؛ ما شما و آنان را روزی مدهیم)

و در جای دیر مفرماید:

وقَض ربكَ الا تَعبدُواْ الا اياه وبِالْوالدَين احسانًا [اسراء: ۲۳]

(و پروردگار تو مقرر کرد که جز او را مپرستید و به پدر و مادر [خود] احسان کنید)

و دیر آیات.

و از پیامبر ـ صل اله علیه وسلم ـ ثابت شده که فرمودند: قطع کننده به بهشت نمرود. منظور قطع کنندۀ پیوند

خویشاوندی است. به روایت بخاری و مسلم.

و از پیامبر ـ صل اله علیه وسلم ـ ثابت است که فرمود: قطع کنند ـ یعن قطع کنندۀ پیوند خویشاوندی ـ به بهشت نمرود

به روایت بخاری و مسلم.

و فرمود: هر که دوست دارد در روزیاش فراخ حاصل شود و عمرش طولان گردد پیوند خویشاوناش را پیوسته دارد به

روایت بخاری. و فرمود: اله برای شما بدرفتاری با مادران و زنده به گور ساختن دختران و... را حرام قرار داده است به

روایت بخاری و مسلم و دیر احادیث بسیاری که دربارۀ تشویق به صلۀ رحم و پایبندی به آداب اسلام و مارم اخلاق و

محافظت بر حسن معاشرت وارد شده و با این ارزشهاست که روابط خانوادهها و افراد خانواده محم شده و مسلمانان

یدل مشوند، نه با از هم گسستن و خروج از آداب اسلام و مارم اخلاق».

واله اعلم


